
 

 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
TÉ DE LA TARDE 



 

 

 
AFTERNOON TEA 

 
El Afternoon Tea era y es una de las tradiciones más arraigadas  

de Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  

Esta experiencia tiene lugar en Palm Court  — el corazón del hotel —, un 
espacio inspirado en la visión atemporal de César Ritz, cuya influencia llevó a 

Madrid la elegancia de la alta hospitalidad.  

La historia del hotel recuerda que fue el primero en la ciudad en presentar la 
ceremonia del té, en una época en la que la merienda se asociaba 

tradicionalmente al famoso chocolate con churros.  

Combinar y reinterpretar estas dos tradiciones tan queridas ha sido un desafío 
fascinante. Nos complace ofrecer una experiencia clásica, con una amplia 
selección de tés de origen inglés y oriental, acompañados de un exquisito 

surtido de sándwiches y pastelería artesanal.  
El resultado es un momento único, apreciado por madrileños y visitantes 

durante más de 115 años.  
 
 

Afternoon Tea is one of the most cherished traditions at  

Mandarin Oriental Ritz, Madrid  

This experience takes place in Palm Court — the heart of the hotel — a space inspired 
by the timeless vision of César Ritz, whose influence brought the elegance of grand 

hospitality to Madrid.  

The history of the hotel reminds us that it was the first in the city to introduce the 
tradition of afternoon tea, at a time when the afternoon treat was traditionally 

associated with the famous chocolate con churros.  

Bringing together and reinterpreting these two beloved customs has been a fascinating 
challenge. We are delighted to offer a classic experience, featuring a wide selection of 

fine teas from both English and Oriental origins, accompanied by an exquisite 
assortment of sandwiches and handcrafted pastries.  

The result is a unique moment, treasured by Madrileños and visitors alike for more 
than 115 years.  

 
 

QUIQUE DACOSTA 

 
 



 

 

 
TÉ DE LA TARDE 

AFTERNOON TEA 
 

16 h o 18 h /4 or 6 pm 
56 € 

 
 

Copa de cava o espumoso sin alcohol  
Glass of sprakling wine or non-alcoholic cider  

 
 

Una bebida caliente a elegir entre: 
café, té o especialidades del barista  

One hot beverage to choose from:  
coffee, tea or barista specialties  

 
 

Mini sándwiches clásicos salados 
Classic savoury mini sandwiches 

 
 

Pastas dulces y tartaletas 
Sweet cakes and pastries 

 
 

Scones servidos con clotted cream  y mermeladas 
Scones served with clotted cream and jams. 

 
 

Complemente su Afternoon Tea  con una copa de champagne 
Enhance your Afternoon Tea with a glass of champagne  

 
Moët & Chandon Brut Impérial   

Chardonnay, Pinot Meunier & Pinot Noir 
16 € 

 
Moët & Chandon Brut Impérial Rosé   
Chardonnay, Pinot Meunier y Pinot Noir 

18 € 



 

 

SELECCIÓN DE TÉS 
TEA SELECTION 

 
 
 

Descubra nuestra selección exclusiva de tés TWG  
Para Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  
Enjoy our exclusive selection of teas TWG 

for Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  
 
 

BLANCOS / WHITE 
 

WHITE NIGHT JASMINE  
Procedente de Fujian, es uno de los tés de 

jazmín más extravagantes. 
This Fujian tea is one of the most extravagant 

jasmine teas of China. 
 
 

VERDE / GREEN 
 

ALEXANDRIA   
El ensueño de las noches árabes. Una sutil combinación de tés verdes.  

A dreamy reminder of Arabian nights, this combination of green teas  
 is subtly blended. 

 
SILVER MOON 

Suave, con un toque picante. Un té para un momento especial.  
Mild, with just a hint of spice. A tea for that special moment.  

 
PLACE VENDÔME 

Emblema de perfección y pureza, este té simboliza la armonía  
entre el sabor de Oriente y Europa.  

The emblem of perfection and purity, this tea symbolises the harmony  
between the taste of the Orient and Europe.  

 
WEEKEND IN SHANGAI for MO RITZ 

Un tributo a una ciudad de contrastes. Este té solo se puede degustar en 
España en Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  

A tribute to a city of contrasts. This tea can only be tasted in Spain  
at Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  

 
 
 
 
 



 

 

SENCHA MEICHA  
Té delicado y herbáceo que aporta  

momentos de serenidad y relax.  
This delicate, grassy tea conveys a sense of serenity.  

 
GENMAICHA  

Suave y delicado con un sabor tostado único.  
Mild and smooth, this tea produces a bright infusion with a unique, toasted flavour.  

 
 

OOLONG 
 

IMPERIAL OOLONG 
Un té semi-fermentado equilibrado y sabroso.  

A well-balanced and flavourful semi-fermented tea. 
 

MILK OOLONG 
Sutilmente fermentado este aromático té ofrece un delicado aroma tostado.  

Lightly fermented and highly aromatic, this tea offers a delicate toasted aroma.  
 

 
NEGRO / BLACK 

 
 

ROYAL DARJEELING (India) 
El rey de los tés de la India, de fragancia exquisita  

y sabor vibrante y chispeante. 
The king of India teas, with an exquisite fragrance and a vibrant, sparkling taste.  

 
NUWARA ELIYA (Ceylon) 

Desde las altas colinas de la isla de Ceilán, este té  
destaca por su ligereza y sus matices.  

From the lofty hills of the celebrated island of Ceylon,  
this tea is renowned for its light and generous complexity.  

 
EARL GREY GENTLEMAN 

Un Ceilán rico y robusto equilibrado con intensa y fragante bergamota,  
con un aroma duradero y refrescante.  

A rich and robust Ceylon balanced with intense and fragrant bergamot,  
giving an enduring and refreshing aftertaste.  

 
COMPTOIR DES INDES TEA - MASALA CHAI 

Un elogio a la reconocida Compañía Británica de las Indias Orientales,  
una infusión rica y elegante. 

A tribute to the renowned East India Company,  
this infusion is rich and elegant. 

 
 



 

 

MIDNIGHT HOUR TEA (Decaff) 
Cuando el reloj marca la medianoche, este té despliega toda su magia. 

Delicadamente infusionado con frutas tropicales.  
As the clock chimes midnight, this magical infusion comes into its own.  

Delicately blended with tropical fruits.  
 

NEGRO AHUMADO / SMOKED BLACK 
 

IMPERIAL LAPSANG SOUCHONG (China) 
Té de hermosas hojas y sabor suave con 

aromas del exótico pino chino. 
This tea boasts beautiful leaves and a smooth, full -bodied flavour  

infused with the aroma of rare Chinese pine.  
 
 

ROOIBOS 
 

VANILLA BOURBON TEA 
Envolvente té rojo de Sudáfrica con toques de vainilla.  

Soothing, this red tea from South Africa is blended with vanilla.  
 

LEMON BUSH TEA 
Frutas cítricas silvestres proporcionan un toque refrescante  

a este té rojo de Sudáfrica. 
Refreshing, this red tea from South Africa is blended 

with wild citrus fruits.  
 
 

TISANAS / HERBAL 
 

CHAMOMILE (Egypt) 
Suaves y calmantes, estas peculiares flores de manzanilla,  

se caracterizan por su rico aroma a miel.  
Mild and soothing, these rare camomile flowers boast a rich honey aroma.  

 
 

MARRAKECH MINT (Morocco) 
Con hojas enteras orgánicas de menta marroquí, una infusión de 

extraordinaria pureza y carácter.  
Fresh and fragrant, these raw organic whole leaves of wild and pure Moroccan mint 

yield a cup of extraordinary purity and character.  

 
 
 



 

 

CHOCOLATE CALIENTE 
HOT CHOCOLATE 

 
Descubra nuestra propuesta de chocolate a la taza.  

Una mezcla perfecta con un 70% de cacao puro, procedente de Venezuela y 
Santo Domingo, con gran carácter, aroma intenso y un ligero toque afrutado.  

Esta combinación de cacaos ha sido elaborada en exclusiva por Cacao Barry 
para Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  

 
Discover our delicous hot chocolate. A perfect blend with 70% pure cocoa from 

Venezuela and Santo Domingo. A full -bodied hot chocolate with an intense aroma 
and a slight fruity touch. This cocoa mix has been made exclusively by Cacao Barry  

for Mandarin Oriental Ritz, Madrid.  
 

Chocolate a la taza Mandarin Oriental Ritz, Madrid  
Hot chocolate from Mandarin Oriental Ritz, Madrid  

 
Nuestro osito a la taza 

Our signature teddy bear 
 
 
 

SELECCIÓN DE CAFÉS 
COFFEE SELECTION 

 
 

Expreso / Espresso 
Doble expreso / Double espresso 

Cortado 
Americano 

Cappuccino 
Flat white 

Latte 
Matcha Latte 

 
 
 
 
 

El café y el té que servimos provienen de cultivos sostenibles.  

The coffee and tea we serve are sourced from sustainable farming.  

Por favor, no dude en indicarnos si tiene algún tipo de alergia o intolerancia.  

Please, let your waiter know if you have any allergy or intolerance. 


